
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) Nr. 521/2011 

(2011. gada 26. maijs), 

ar kuru groza Regulu (EK) Nr. 620/2009, ar ko paredz importa tarifa kvotu pārvaldību augstas 
kvalitātes liellopu gaļai 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes 2007. gada 22. oktobra Regulu (EK) 
Nr. 1234/2007, ar ko izveido lauksaimniecības tirgu kopīgu 
organizāciju un paredz īpašus noteikumus dažiem lauksaimnie­
cības produktiem (Vienotā TKO regula) ( 1 ), un jo īpaši tās 
144. panta 1. punktu un 148. pantu saistībā ar 4. pantu, 

tā kā: 

(1) Lai nepieļautu fiktīvus pieteikumus importa licencēm, ko 
piešķir saskaņā ar Komisijas Regulu (EK) 
Nr. 620/2009 ( 2 ), un nodrošinātu, ka importa licences 
piešķir faktiskajiem importētājiem, kā nosacījumu atbil­
stoša līmeņa importa tiesību saņemšanai ir lietderīgi 
noteikt importētās liellopu un teļa gaļas iepriekšējo refe­
rences daudzumu. 

(2) Lai nepieļautu pārpratumus, prasības attiecībā uz 
augstākā labuma liellopu gaļu, kas noteiktas Regulas 
(EK) Nr. 620/2009 I pielikumā, būtu jāpadara skaidrākas; 
jo īpaši, tās būtu jānosaka precīzāk, lai obligātais kaloriju 
daudzums attiektos uz visu diētu un lai teles un vērši 
atbilstu attiecīgi E un C kategorijai, kas definētas Regulas 
(EK) Nr. 1234/2007 V pielikuma A daļā. 

(3) Tādēļ attiecīgi būtu jāgroza Regula (EK) Nr. 620/2009. 

(4) Tā kā nākamais tarifu kvotas gads sākas 2011. gada 
1. jūlijā, šī Regula būtu jāpiemēro no šā datuma un 
jāizsniedz licences pēc pieteikumiem, kas iesniegti uz šo 
laiku. 

(5) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Lauksaim­
niecības tirgu kopīgās organizācijas pārvaldības komitejas 
atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulu (EK) Nr. 620/2009 groza šādi. 

1. Direktīvas 3. panta 2. punktam pievieno šādu daļu: 

“Regulas (EK) Nr. 1301/2006 5. panta piemērošanas nolūkos 
ievešanas atļaujas pieteikuma iesniedzējs, iesniedzot savu 
pirmo pieteikumu attiecīgajam tarifu kvotas periodam, sniedz 
pierādījumu par to, ka tas katrā no abiem Regulas (EK) 
Nr. 1301/2006 5. pantā minētajiem periodiem ir ievedis 
vismaz 100 tonnas produktu, uz kuriem attiecas Regulas 
(EK) Nr. 1234/2007 I pielikuma XV daļa.” 

2. Minētās regulas I pielikumu groza saskaņā ar šīs 
regulas pielikumu. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

To piemēro tarifu kvotas gadam, kurš sākas 2011. gada 1. jūlijā, 
un attiecībā uz šim periodam iesniegtajiem licenču pieteiku­
miem. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama dalībvalstīs. 

Briselē, 2011. gada 26. maijā 

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētājs 

José Manuel BARROSO
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PIELIKUMS 

Regulas (EK) Nr. 620/2009 I pielikuma 1. punktu aizstāj ar šādu tekstu. 

“1. Liellopu gaļas izcirtņi, kas iegūti no telēm vai vēršiem (*), kuru vecums nepārsniedz 30 mēnešus un kuri vismaz 
100 dienu pirms nokaušanas saņēmuši barību, kurā ir vismaz 62 % koncentrātu, un/vai barību no graudaugu 
blakusproduktiem (sausnu), un kuras metaboliskās enerģijas saturs ir 12,26 MJ uz vienu kilogramu sausnas. 

___________ 
(*) Šajos nosacījumos tiek pieņemts, ka teles un vērši atbilst attiecīgi E un C kategorijai, kas noteiktas Regulas (EK) 

Nr. 1234/2007 V pielikuma A daļā.”
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